
"LA NOCHEBUENA SE VIENE..." 

Es un caintar breve, caei desenfalda
do, entre irómeo y tremeindo. Tal vez 
alguien lo compuso en un momenito de 
responsable maltamor. Tal vez fué es
crito entre bromas y veras, como quien 
juguietea con un afitedo cuehillo qu'e 
acaba iKxr cortarle. Porque sus pala
bras son escuetas y terri'bles. Sus pa
labras son casi repetición sailmódica, 
ritmo entrecortado, quebrado en consi-
tataciones d& 'simplicidaid aterradora. 

"La Nochebuena se viene, 
l(v Nochebuena se va. 
Y nosotros nos iremos 
y no volveremos más." 

Los dos primeros versos son casi ale
gres, casi poseen el aire infantil e in
genuamente festivos de un villancico 
para niños. Parece que va a introdu
cirnos en el ámbito diáfano de las más 
esperaiizadoras canciones navideñas. 
Son versos inocentes y isin dolor. Ver
sos escritos en simple y casi tosca sin
taxis popular, graciosa, castizia. La pri
mera vez que uno los oye, dejan en el 
ájiimo unai impresión hermosa de ro
mance viejo llegado hasta el acá díe 
nuestros días a través de miles y miles 
de labios, de memorias y de emocionies. 

Y he aiquí que el tercer verso súbita-
menite viene a imponer un impacto de 
atención alarmada. Ese ámbito ence
rrado en estas sencillas dieciséis prime
ras sílabas, de proaiito q|ueda tocado 
por un recordatorio^ dramático que al
canza su plenitud cuando una "y" pa^ 
iialela a la primera insiste en un hecho 
muy sabido pero dicho con perentoiia 
y dolorosa novedad. 

"La Nochebuena se viene"... Todo 
tiempo futuro es apto para ser patria 
de la esperanza. Todo tiempo futuro es 
tiempo de esperanKa en el que el tiem
po de esperar se redime. Por estO' sie 
puede hablar con alegría del tiempo 
futuro. Lo por venir está siempre le
jos, aun cuando se halle en la inminen
cia horaria más inesperada. En el fu
turo se puede excavar todos los hori
zontes que uno quiera. El futuro es 
Tierra de Promisión en la que, con la 
piqueta activa de una espera activa, se 
puede ahondar el pozó que habrá de 

manar las aguas de esperanza. 
"...la Nochebuena se va". De un 

verso al otro se pasa de un tiempo al 
otro. ¿Dónde quedan dichas, en esite 
poemilla, las palabrais de alegría navi
deña? Del futuro como espera y .espe
ranza se va al pasado en presente: " la 
Nochebuena se va". Pero el presentie 
de la Nochebuena queda en el silencio 
de dos versos unidos por simple apo
sición, sin una mera palabra que fuera 
ámbito de presente en que cantar y 
vivir la alegría de la Natividad. No. 
Ni tan siquiera estos primeros versos 
eran tan ingenuos como nos parecieron 
al principio. 

"Y nosotros nos iremos..." Después 
de la brusquedad del inicio del cantar, 
la coinsecuencia inevitable, la aparición 
del hombre en la fugaz y a la vez per
manente escena del tiempo. El hombre 
sale empujado a esta escena. El hom
bre es' el "Nosotros" al que una con
junción irremedialble le arroja a YÍYÍT 

plenamente, y sin reparo posible, la 
realidad de su condición y de su natu
raleza, y otra conjunción no menos 
dramática, otra "y" definitiva, última 
conclusión de un silogismo patético^ 

por concluir este memento. 

¿Es éste un cantar cruel, inadecua
do al tiempo a que se refere? ¿Es la 
palabra agria de un aguafiestas inde
seable? Yo diría que no. Pues en, los 
días die la plenitud de los tiempos, en 
los días del nacimiento .del Hijo del 
Hombre, con el último eco del "aleto-
yá", se empezó a formar el primer sus
piro dte la primera congoja de la Pa
sión. Todo era cuestión de tiempo. Ŷ  
si para el Hijo del Hom.bre todo fué 
cuestión de tiempo, ¿por qué no lo ha 
de ser para los hom^bres? 

Por eso, en los alegres y jolgoriosos 
días de Adviento y die la Navidad, jun
to a la opinión de los que cantan y ise 

alegran en sus corazones y en su inte
ligencia, también cabe la opinióin de 
manifestar la realidad del isuceder. De 
ese suceder que nos afecta y q,ue Dios 
quiera que se convierta en un devenir 
al que tengamos que dar gracias. 

ENRIQUE BADOSA 
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Un ángel mort, 
trompeta de plata; 
sonant amb llunes: 
sonoritad llarga. 

Un añgel pié de nit 
i 
pié d'estrélles; 
un ángel znort 
a 
la 
térra, 
i 
trompeta de plata, 
¡i 
sang plena de Deu 
i 
de pobresa! 

S'ha mort un ángel huma 
[en el estable, 

i 
la nova nissaga delshomes 
es gra de blat 
que al inflarse reventa, 
i... 
ja sona 
trompeta de plata; 
sonant amb llunes 
¡sonoritat llarga! 

Un ángel mort: 
trompeta de plata; 
ii 
un gra de blat 
que és una espiga 
i 
sangra! 

¡Sonoritat llarga! 
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